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ЗМІСТ
TREŚĆ

Про компанію

■ конструкторський відділ
відділ технічного контролю якості■

відділ логістики■

Виробництво
□ склад металопрокату

□ заготівельний цех
□ складально-зварювальний цех
□ контрольна зборка
□ фарбувальний цех
□ склад готової продукції

Виконані проекти

O firmie

■ dział projektowy
■ dział kontroli jakości technicznej
■ oddział Logistyki

Produkcja
□ warsztat zakupowy
□ magazyn metali
□□□ montażownia i spawalnia 
□ zespół sterujący
□ sklep z malarstwem
□ magazyn

Zrealizowane projekty
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Компанія WEARTECH – це багатопрофільне,

високомеханізоване підприємство, яке виконує роботи по

виготовленню металоконструкцій для будівництва промислових,

сільськогосподарських, цивільних будівель та споруд,

обладнане сучасними автоматизованими лініями та

обладнанням.

Персонал заводу складається з сертифікованих

проектувальників, інженерів, збиральників та зварювальників

металоконструкцій.

Виробництво сертифіковано по українським і міжнародним

стандартам:

■ EN ISO 3834-2:2005

■ ISO 9001

■ EN 1090-1.2

■ УАКЗ

Firma WEARTECH jest multidyscyplinarną, wysoce 

zmechanizowaną fabryką, posiadającą nowoczesne 

zautomatyzowane linie i urządzenia, specjalizującą się w produkcji 

konstrukcji metalowych do budowy budynków i konstrukcji 

przemysłowych, rolniczych, cywilnych, wyposażoną w nowoczesne 

zautomatyzowane linie i urządzenia.

Załoga fabryki składa się z certyfikowanych projektantów, 

inżynierów, spawaczy-monterów konstrukcji metalowych.

Produkcja jest certyfikowana zgodnie z międzynarodowymi 

standardami:

■ EN ISO 3834-2:2005

■ ISO 9001

■ EN 1090-1.2

■ Ukraiński Komitet Estetyczny Spawaczy

ПРО КОМПАНІЮ
O FIRMIE
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КОНСТРУКТОРСЬКИЙ ВІДДІЛ
DZIAŁ PROJEKTOWY

Конструкторський відділ складається з

високваліфікованого інженерного

персоналу кількістю 10 чоловік.

Розрахунки конструкцій виконуються за

допомогою сучасних програмних

комплексів:

■ TEKLA

■ AUTOCAD

■ SCAD

Dział projektowy składa się z wysoko 

wykwalifikowanej kadry inżynierskiej 

liczącej 10 osób. Obliczenia projektowe 

wykonywane są przy użyciu nowoczesnych 

systemów oprogramowania:

■ TEKLA

■ AUTOCAD

■ SCAD
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ВІДДІЛ ТЕХНІЧНОГО КОНТРОЛЮ ЯКОСТІ
DZIAŁ KONTROLI JAKOŚCI TECHNICZNEJ

Проведення вхідного контролю здійснюють фахівці відділу контролю

якості, головний зварювальник, майстер малярного ділянки, комірник, які

входять до складу структурних підрозділів заводу. Допуск продукції до

вхідного контролю дозволяється обов'язково при наявності супровідної

документації, оформленої в установленому порядку.

Основними завданнями вхідного контролю є:

перевірка супровідної документації на продукцію.■

перевірка геометричних розмірів із застосуванням■

вимірювального інструмента.

■ перевірка стану поверхні прокату на наявність механічних

пошкоджень.
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Kontrolę wejścia przeprowadzają specjaliści z działu 

kontroli jakości, główny spawacz, mistrz sekcji malarskiej, 

magazynier, którzy wchodzą w skład jednostek 

konstrukcyjnych zakładu. Wprowadzanie produktów jest 

dozwolone pod warunkiem posiadania dokumentacji, która 

odbywa się we właściwej kolejności.

Główne zadania kontroli wejściowej to:

■ sprawdzenie dokumentacji produktu

■ sprawdzenie wymiarów geometrycznych za pomocą 

przyrządu pomiarowego

■ sprawdzenie stanu powierzchni tocznej pod kątem 

uszkodzeń mechanicznych
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ВІДДІЛ ЛОГІСТИКИ
ODDZIAŁ LOGISTYKI
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ТОВ «ЗМК» має власний автопарк техніки для доставки

металоконструкцій в будь-яку точку України і інших країн.

Наші фахівці допоможуть обрати найвигідніший варіант

доставки для Замовника з урахуванням дальності перевезення і

складнощів транспортної схеми по доставці негабаритних

конструкцій.
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Wytwórnia Konstrukcji Stalowych posiada własny park maszynowy 

umożliwiający dostawę konstrukcji metalowych w dowolne miejsce na 

Ukrainie i w innych krajach.

Nasi specjaliści pomogą wybrać najkorzystniejszą dla Klienta opcję 

dostawy, biorąc pod uwagę odległość transportu oraz złożoność schematu 

transportu w przypadku dostawy konstrukcji ponadgabarytowych.



ВИРОБНИЦТВО
PRODUKCJA

■ склад металопрокату

■ заготівельний цех ■

складально-зварювальний цех

■ контрольна зборка ■

фарбувальний цех

■ склад готової продукції

■ magazyn metali

■ krojownia

■ montażownia i spawalnia ■

zespół sterujący■

sklep z malarstwem

■ magazyn produktów



ЗАГОТІВЕЛЬНИЙ ЦЕХ
KROJOWNIA

Заготівельний цех комплектує бригади збірки необхідною заготівкою.

Цех оснащений наступним обладнанням:

■ Гідравлічні гільйотинні ножиці, з сенсорним контролером для

обробки виробів з листового матеріалу, модель iShear B20-3100

Контроллер ELGO P 40T, з регульованим кутовим упором

■ Прес гідравлічний для обробки металів шляхом вигинання,

з числовим програмним керуванням, для обробки виробів

з листового матеріалу MVD iBend A 220-3100, з ручною системою

компенсації прогину Wila.
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Kratownia uzupełnia obszar montażu konstrukcji 

metalowej kęsów.

Warsztat wyposażony jest w następujący sprzęt:

■ Hydrauliczne nożyce gilotynowe, ze sterownikiem 

dotykowym do obróbki blachy, model iShear 

B20-3100 Controller ELGO P 40T, z regulowanym 

ogranicznikiem kąta.

■ Prasa hydrauliczna do obróbki metali metodą gięcia, 

sterowane numerycznie oprogramowanie do obróbki 

wyrobów z blachy MVD iBend A 220-3100, z ręcznym 

systemem kompensacji ugięcia Wila.
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■ Станок комбінований з сверлильно-газорізальний

з автоматичною заміною інструменту DRILL 206ATC

■ Верстат стрічково-відрізний "Мить-2-500"

■ Kombinacja wiertarki i cięcia gazowego DRILL 206ATC z 

automatyczną wymianą narzędzi

■ Przecinarka taśmowa „MIT-2-500”

ЗАГОТІВЕЛЬНИЙ ЦЕХ
KROJOWNIA
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■ Система автоматичного зварювання під флюсом MZ-1250

■ Зварювальний апарат VarioSynergic 500-2

■ Зварювальні апарати HIARC M500R

■ Automatyczny system spawalniczy MZ-1250

■ Spawarki Vario Synergic 500-2

■ Spawarki HIARC M500R
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СКЛАДАЛЬНО-ЗВАРЮВАЛЬНИЙ ЦЕХ
ZAKŁAD MONTAŻOWY I SPAWALNICZY
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СКЛАДАЛЬНО-ЗВАРЮВАЛЬНИЙ ЦЕХ
ZAKŁAD MONTAŻOWY I SPAWALNICZY
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■ HZJ-1500Стан збирання балок

■ Мініпортал ESAB Mechtrack

3000x1500 Dual Drive

■ Maszyna do montażu belek HZJ-1500

■ Mini Portal ESAB Mechtrack 3000x1500

     z podwójnym napędem



■ Торцефрезерувальний верстат DX 1520

■ Стан для правки балок JZJ-800

■ Frezarka DX 1520

■ Maszyna do prostowania belek JZJ 800
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СКЛАДАЛЬНО-ЗВАРЮВАЛЬНИЙ ЦЕХ
ZAKŁAD MONTAŻOWY I SPAWALNICZY
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■ роликовийЛистогибочний верстат 4-х

гідравлічний М2060

■ МHydrauliczne rolki gnące 2060

СКЛАДАЛЬНО-ЗВАРЮВАЛЬНИЙ ЦЕХ
ZAKŁAD MONTAŻOWY I SPAWALNICZY
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Контрольне збирання - гарантія якісного і швидкого фінального

монтажу конструкцій!

Технологічна підготовка, точність виготовлення заготовки на

обладнанні з ЧПУ, висока кваліфікація збиральників, правка і

торцефрезерна обробка поверхонь, які мають стикуватись,

забезпечують відмінне збирання конструкцій. Площі складально-

зварювального цеху дозволяють виробляти контрольні складання

металоконструкцій будь-якого розміру.

КОНТРОЛЬНА ЗБОРКА
MONTAŻ STEROWANIA
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Sprawdzenie - gwarancja wysokiej jakości i 

szybkiego końcowego montażu konstrukcji!

Szkolenia technologiczne, precyzyjne 

wykonanie detali na urządzeniach CNC, 

wysokie kwalifikacje monterów, obróbka 

powierzchni przylegających zapewniają 

doskonałą zbieralność konstrukcji. 

Pomieszczenia hali montażowo-spawalniczej 

umożliwiają wykonanie podzespołów 

kontrolnych konstrukcji metalowych o 

dowolnych wymiarach.
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ФАРБУВАЛЬНИЙ ЦЕХ
MALARNIA

Цех фарбування укомплектований дробеметною камерою для

очищення поверхні металоконструкцій від забруднень і апаратами

безповітряного розпилення для забарвлення виробів.

Malarnia wyposażona jest w komorę śrutowniczą do oczyszczania 

powierzchni konstrukcji metalowych z zanieczyszczeń oraz urządzenia do 

natrysku hydrodynamicznego produktów malarskich.
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На складі комплектації і

відвантаження готової продукції

металоконструкції маркуються,

упаковуються і відвантажуються

Замовнику.

Konstrukcje metalowe są 

znakowane, pakowane i wysyłane 

do Klienta na magazynie w celu 

montażu i wysyłki gotowych 

wyrobów.
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СКЛАД ГОТОВОЇ ПРОДУКЦІЇ
MAGAZYN PRODUKTÓW
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